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ACTA
Reunião de 14 de Dezembro de 2006, das 09h45 às 10h45,

ESTRASBURGO

A reunião tem início a 14 de Dezembro de 2006, às 9h50, sob a presidência de Paulo 
Casaca, (Presidente).

1. Aprovação da ordem do dia PE 357.133v01

A ordem do dia é aprovada.

2. Aprovação da acta da reunião de: PE 357.132v01

- 26 de Outubro de 2006 
A acta é aprovada.    

3. Comunicações do presidente

a) Na sequência da proposta feita ao Deputado Elmar Brok e ao Deputado Karl von 
Wogau para convidar o Presidente da Assembleia Parlamentar da NATO, Bert 
Koenders e o Presidente do Comité Politico da NATO, Markus Meckel para uma 
futura reunião da AFET ou da SEDE para discutir, no geral, as relações UE-NATO
e em particular, o caso do Afeganistão, a Mesa Alargada da AFET decide que estas
duas pessoas devem ser convidadas para um debate conjunto com a AFET /SEDE e 
com a Delegação da Assembleia Parlamentar da NATO.

b) O Director, Jamie Shea, da Unidade de Planeamento de Politica no Gabinete do 
Secretário-Geral, estará presente na reunião da próxima semana da Subcomissão da 
Segurança e da Defesa (19 de Dezembro, às 9h00) para falar sobre a cimeira da 
NATO realizada em Riga (28-29 de Novembro de 2006).
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c) Os Deputados e os funcionários que pretendem ir à Sessão de Primavera da 
Assembleia Parlamentar da NATO, (25-28 de Maio de 2007) na Madeira, devem 
reservar o hotel antes de 15 de Março de 2007 no serviço de viagens.

4. Acompanhamento da Sessão Anual da Assembleia Parlamentar da NATO na 
cidade de Quebeque (13-17 de Novembro 2006)

O Deputado Paulo Casaca apresenta o acompanhamento da sessão realizada na 
cidade de Quebeque sublinhando que focou sobretudo a ordem do dia da cimeira de 
Chefes de Estado e de Governo da Nato, em Riga, realizada a 28-29 de Novembro 
de 2006, nomeadamente as actuais operações da Nato, as relações com os países 
parceiros e a transformação da Aliança. Refere ainda a eleição do novo Presidente 
da Assembleia Parlamentar da NATO, Bert Koenders. Segue-se uma troca de 
pontos de vista entre os participantes.

Intervenientess: Geoffrey Van Orden, Karl von Wogau, Paweł Bartłomiej 
Piskorski, Miloš Koterec, Paulo Casaca. 

5. Diversos

O Deputado Paulo Casaca indica que os horários para a realização de reuniões em 
2007 das 9h45 às 10h45 estão reservados para Estrasburgo para as seguintes datas:

- 18 de Janeiro de 2007 

- 15 de Março de 2007

- 24 de Maio de 2007 (preparação da sessão da Assembleia Parlamentar

da NATO na Madeira)

** 25-28 de Maio de 2007 - Sessão Plenária da Assembleia Parlamentar da 

NATO na Madeira (Portugal) **

- 21 de Junho de 2007 (analise da sessão na Madeira)

- 12 de Julho de 2007

- 27 de Setembro de 2007 (preparação da sessão da Assembleia 

Parlamentar da NATO em Reiquiavique)

** 5-9 de Outubro de 2007 - Sessão Plenária da Assembleia Parlamentar da 

NATO em Reiquiavique (Islândia) **

- 25 de Outubro de 2007 (analise da sessão em Reiquiavique)

- 15 de Novembro de 2007

O Deputado Paulo Casaca explica ainda que, devido ao novo projecto de 
regulamento, no âmbito das reuniões para as delegações em Estrasburgo algumas 
das datas propostas podem ser canceladas. O Secretariado informará os Deputados, 
atempadamente, da realização da reunião.
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6. Data e local da próxima reunião
18 de Janeiro de 2006, 9h45-10h45, em Estrasburgo (a confirmar).

A reunião é encerrada às 10h45.
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